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OPERATING INSTRUCTIONS




m SAFETY ADVICE

Read the following instruction carefully before using the appliance for the first time.

Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach of children.

Never use or pick up the appliance if
- the supply cord is damaged,
- the housing is damaged.

If the appliance or the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified person, in order to avoid hazard.

Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before assembling,
disassembling or cleaning.

Care shall be taken when handling the tools, emptying the bowl and during cleaning.

Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories or approaching parts
that move in use.

Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

This appliance is intended for domestic use only. The manufacturer cannot accept any liability for
possible damage caused by improper or incorrect use.

Keep the finders away from the rotating parts of the products as well as inner parts of the stand while
adjusting it up and down to avoid injury.

Limit presence of the long free hanging objects next to rotating parts (e.g loose long hair,

unclipped tie, etc).

ENVIRONMENTAL CONCERNS

Electrolux service center that can remove and recycle the battery and electric parts in a safe and
professional way. Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products
and rechargeable batteries.

Recycle the materials with this symbol. Put the packaging in applicable containers to recycle it.
Help protect the environment and human health and to recycle waste of electrical and electronic
appliances.

This symbol on the product or on its packaging indicates that the product may not be treated as
household waste. To recycle your product, please take it to an official collection point or to an
|

Electrolux reserves the right to change products, information and specifications without notice.

COMPONENTS
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Accessory release button G Processor stand
Speed range selector switch H Steel mixing bowl
Turbo button I Whisks

Mixer J Dough hooks
Raise/lower button K Non-slip feet

Lock release



CONSIGNES DE SECURITE

ﬂ Avant d'utiliser I'appareil pour la premiére fois, il est impératif de lire attentivement les instructions suivantes.

Cet appareil peut étre utilisé par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles et mentales
sont réduites ou dont les connaissances et I'expérience sont insuffisantes, & condition d’étre surveillés ou
d‘avoir regu des instructions concernant [‘utilisation sécurisée de I'‘appareil et de comprendre les risques
encourus.

Les enfants doivent étre surveillés pour éviter qu'ils ne jouent avec cet appareil.

Ne jamais utiliser ou prendre I'appareil si

- le cordon d’alimentation est endommagé,

- le boitier est endommagé.

Si 'appareil ou le cordon d’alimentation sont endommagés, ils doivent étre remplacés par le fabricant,
I'un de ses réparateurs ou toute autre personne diment qualifiée, afin d’éviter tout danger.

Toujours débrancher 'appareil de I'alimentation électrique s'il est laissé sans surveillance et avant toute
opération de montage, de démontage ou de nettoyage.

Faire bien attention lors de la manipulation des accessoires, du vidage du bol et des opérations de
nettoyage.

Eteignez 'appareil et débranchez-le de d’alimentation avant de remplacer les accessoires ou
d’approcher les éléments en mouvement en cours d'utilisation.

Ne pas plonger 'appareil dans I'eau ni dans aucun autre liquide.

Cet appareil est exclusivement destiné & un usage domestique. Le fabricant décline toute responsabilité

en cas de dommages résultant d’une utilisation incorrecte de I'appareil.

Gardez les viseurs éloignés des parties rotatives des produits ainsi que des parties intérieures du support
tout en I'ajustant de haut en bas pour éviter les blessures.

Limiter la présence de longs objets suspendus & proximité des piéces en rotation (par exemple cheveux

longs détachés, cravate non attachée, etc.).

PREOCCUPATIONS ENVIRONNEMENTALES

Ce symbole sur le produit ou son emballage indique que le produit ne peut pas étre traité comme

un déchet ménager Pour recycler votre produit, apportez-le dans un point de récupération officiel

ou un service apres-vente d’Electrolux qui pourra retirer et recycler la batterie et les parties
|

électriques de fagon sire et professionnelle. Suivez les réglementations de votre pays concernant la
récupération séparée des parties électriques et des batteries rechargeables.

Recyclez les matériaux portant ce symbole. Mettez I'emballage dans des conteneurs appropriés
pour le recycler. Contribuez & protéger I'environnement et la santé humaine et & recycler les déchets
d‘appareils électriques et électroniques.

Electrolux se réserve le droit de modifier un produit, ses informations ou ses caractéristiques sans notification
préalable.

COMPOSANTS

A Touche d’éjection G Socle

B Sélecteur de vitesse H Récipient de mixage en acier
C Touche turbo | Fouets

D Bras de mixage J Crochets a pétrir

E Touche de pivotement du bras K Pieds antidérapants

F Touche de déverrouillage



YKA3AHUA 3A BESOMNACHOCT

I'IpeLwl Aa nsnonsearte ypena 3a nbpeu NbT, NpoYeTeTe BHUMATENHO TE3N NMHCTPYKUUKM 3a yr|0Tpe6a.

YpeauTe moraT Aa Gbaat M3nonasaHu oT nuua ¢ HamaneHu pruanyecku, CETUBHN U YMCTBEHW Bb3MOXHOCTU U
nuua 6e3 onuT 1 No3HaHWs, caMo ako Te ca nog HabnoaeHve unu 6baaT UHCTPYKTUPaHW OTHOCHO GesonacHaTta
ynoTtpeba Ha ypeaa u Bb3MOXHUTE PUCKOBE.

[euata TpaGBa 4a ce Haa3vpaBar, 3a Aa ce rapaHTupa, Ye HAMa 4a Cu UrpasiT ¢ ypeaa.

Hukora He n3nonssaviTe 1 He B3eMaiTe ypeaa, ako:
— 3axpaHBaLuAT kaben e NoOBpPeAEH;
— KOpPMNyCbT € NOBpeaeH.

AKO ypeabT v 3axpaHealmaT kaben e noBpeaeH, Tol TpsioBa Aa 6bae CMeHeH OT NPOM3BOAUTENS, HErOB
CEepBUW3EH areHT Unu N1ue ¢ aHanornyHa keanudukaums, 3a aa ce nsberHe onacHocT.

BuHaru nsknioyBarite ypega oT 3axpaHBaHeTO, KoraTo ro octaBaTe 6e3 Haa3op, kakTo 1 npeaun crnobsisaxe,
pasrnobsiBaHe Unu NoYncTBaHe Ha ypeaa.

MopxoxpaaliTe ¢ BHUMaHWE, KoraTo 60paBVITe C UHCTPYMEHTUTe, nanpassarte Kynata unu noymcreare.

M3knioueTe ypeaa v ro n3sageTe OT KOHTaKTa NPean Aa CMEHUTE akcecoapuTe Unu NpunexalyuTe 4actu,
KOUTO Ce ABWKaT Npu ynotpeba.

He notansvite ypeaa BbB BoAa UNu Apyrn Te4HocTm!
Tosu ypen e npegHasHayveH camo 3a 6utosa ynotpeba. MNponsBoanTensaT He NoeMa HUKaksa OTFOBOPHOCT 3a
Bb3MOXHW LLIETU, MPUYMHEHWN OT HenoaxoasLLa unv HenpaswunHa ynotpeba Ha ypeaa.

[pbXTe TbpcaunTe Aaney oT BbPTALUMTE Ce YacTu Ha NPOAYKTUTE, KAKTO M OT BbTPELLUHUTE YacTu Ha cTolkaTa,
[0KaTo f perynupare Harope 1 Hagony, 3a Aa nsberHete HapaHsBaHe.

OrpaHuyeTe NPUCHLCTBUETO HA AbNTM CBOGOAHO BUCSLLM NPeAMETN A0 BBbPTSLLYM Ce YacTh (Hanp. pasnycHaTta
[bIra Koca, HesakonyaHa BpaToBpb3ka U T.H.).

3ATPUXXEHOCT 3A OKOJIHATA CPEOA

To3un cMBBN BbPXY NPOAYKTa UMW BbPXY OnakoBkaTa My ykassa, Ye NpoAyKTbT MOXe Aa He ce U3XBbpIis
KaTo AOMaKUHCKUM ypeau. 3a peuyknmpaHe Ha NpoaykTa By ro 3aHeceTe Ha ouLmManHo MsicTo 3a
cbbupaHe Ha enekTpoypeam unu LueHTbp Ha Electrolux, koTo moxe Aa ussagm n peumknupa 6esonacHo
1 npocbecnoHanHo 6atepusita U enekTpudeckuTe Yactu. VsnbnHsBaiite npasHaTta ypeaba Ha Ballata

BN AbPXasa 3a pasfenHo cbBrpaHe Ha enekTpUYEeckn NpoayKTY 1 Npesapexaalum ce 6atepum.

PeuuknupanTe matepuanute ¢ To3n cumeon. MNocTtaBeTe onakoBkaTta B NOAXOASALLM KOHTENHepW, 3a Aa s

L ) peuuknuparte. NomorHeTe 3a onassaHeTO Ha OKONHaTa cpeAa M HYOBELLKOTO 3[paBe U 3a peLymKimpaHeTo

Ha oTnagbuUW OT eNeKTPUYECKM U eneKkTpoHHN ypeau.

Electrolux cv 3anassa NpaBoTO Aa NPOMEHS NPOAYKTU, MHGOpMaLWs U cneuundrkaumm 6e3 npeanssecTume.

KOMMOHEHTHU
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ByToH 3a oTCcTpaHsiBaHe Ha GbpkankuTe G Kopnyc

MpeskntoyBaTen 3a n36bop Ha o6opoTn H MeTanHa kyna 3a MukcupaHe
Typ6o 6yToH | TeneHu 6bpkanku

Mwukcep J Bbpkanku 3a Tecto

ByToH 3a BauraHe/ cnyckaHe Ha Mmukcepa K Hennb3arawu ce kpayeta

6yTOH 3a 6rokMpoBKa



BEZPECNOSTNIi POKYNY

Pfed prvnim pouzitim pfistroje si peclivé prec¢téte nasledujici pokyny.

Tento spotiebi¢ smi pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi
nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti a znalosti, pokud tak ¢ini pod dozorem nebo vedenim, které
zohlednuje bezpecny provoz spotiebi¢e, a pokud rozumi rizikdm spojenym s provozem spotfebice.
Davejte pozor, aby si s pfistrojem nehraly déti.

PFistroj nikdy nepouZivejte ani jej nezapinejte, ma-li

- poskozeny sitovy napdjeci kabel,

- poskozeny kryt.

Je-li pfistroj nebo jeho napdjeci kabel poskozen, musi jej vymeénit vyrobce, jeho autorizovany servisni
zdstupce nebo jind zpUsobild osoba, aby se predeslo ohrozeni.

Pfed montdzi, demontdzi a €isténim pfistroje nebo pokud je pfistroj ponechdn bez dozoru, vzdy
vytdhnéte zdstréku ze zasuvky.

PFfi manipulaci s nastroji, vyprazdiovani misy a béhem c&isténi bud'te opatrni.

Pfed vyménou pfisluSenstvi nebo manipulaci s pohyblivymi sou¢dstmi spotfebic vzdy vypnéte

a vytahnéte sitovou zdastréku ze zasuvky.

Pfistroj neponofujte do vody nebo jiné kapaliny.

Tento pfistroj je ur¢en pouze pro domdci pouziti. Vyrobce nemuize prevzit jakoukoli odpovédnost za
pfipadné skody zpusobené nevhodnym nebo nespravnym pouzivdanim pfistroje.

PFi nastavovdani stojanu nahoru a dold udrzujte hleda¢ky v dostatecné vzddlenosti od rotujicich Easti
produktd a vnitfnich ¢asti stojanu, aby nedoslo ke zranéni.

Omezte pfitomnost dlouhych volné visicich predmétd v blizkosti rotujicich ¢dsti (napf. rozpusténé dlouhé

vlasy, odepnutd kravata atd.).

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Tento symbol na vyrobku nebo na jeho obalu znamend, Ze tento spotfebi¢ nepatfi do domovniho
odpadu. Chcete-li vyrobek recyklovat, odneste jej do oficidlniho sbérného mista nebo do servisniho
stfediska spole¢nosti Electrolux, kde mohou baterii a dalsi elektrické souc¢asti vyjmout a recyklovat
bezpecnym a profesiondlnim zpusobem. Postupujte podle zdkond platnych ve vasi zemi, které se

B tykaji sbéru separovanych odpadnich elektrickych vyrobkd a nabijecich bateri.

Recyklujte materialy ozna¢ené timto symbolem. VloZte obal do pfisludnych nddob, abyste je mohli

L‘-) recyklovat. Pomozte chrdnit Zivotni prostfedi a lidské zdravi a recyklovat odpad z elektrickych

a elektronickych zafizeni.

Spolec¢nost Electrolux si vyhrazuje prdvo meénit vyrobky, informace i technické udaje bez predchoziho
upozornéni.

SOUCASTI
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Tlaéitko pro vyjimani ndstroju G Podstavec

Spinaé rozsahu rychlosti H Ocelovd mixovaci nddoba
Turbo tlaéitko 1 Slehaci metly

Mixér J Hnitaci metly

Tlaeitko pro peevrdaceni K Protiskluzové nozicky

Tlaeitko pro odblokovani



SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die nachfolgenden Anweisungen sorgfdltig durch, bevor Sie das Ger&t zum ersten Mal in Betrieb
nehmen.
Die Gerdte kdnnen von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen
F&higkeiten oder mit mangelnder Erfahrung und/oder mangelndem Wissen nur dann verwendet werden,
wenn sie durch eine fUr ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt werden oder in die sichere
Verwendung des Gerdts eingewiesen wurden und die mit dem Gerdt verbundenen Gefahren verstanden
haben.
Kinder mussen beaufsichtigt werden, um zu gewdhrleisten, dass diese mit dem Gerdt nicht spielen.
Das Gerdt niemals benutzen oder handhaben, wenn
- das Netzkabel besché&digt ist,
- das Gehduse beschadigt ist.

Ein beschdadigtes Gerat oder Netzkabel muss vom Hersteller, von seinem Service- Vertreter oder einer
entsprechend qualifizierten Person instandgesetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

Trennen Sie das Gerdt bei Abwesenheit sowie vor dem Zusammensetzen bzw. Auseinanderbauen oder
zum Reinigen immer vom Stromnetz.

Gehen Sie beim Umgang mit den Zubehérteilen, beim Entleeren des Behdlters und wdhrend der
Reinigung vorsichtig vor.

Schalten Sie das Gerdat aus und trennen Sie es von der Stromversorgung, bevor Sie Zubehér wechseln
oder sich Teilen ndhern, die sich bei Gebrauch bewegen.

Tauchen Sie das Gerdt nicht in Wasser oder andere FlUssigkeiten.

Das Gerdt ist nur fir den Gebrauch im Haushalt bestimmt. Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fur
mdgliche Schaden, die durch unsachgemdaie oder fehlerhafte Benutzung verursacht wurden.

Halten Sie die Finger von den rotierenden Teilen der Produkte sowie den inneren Teilen des St&nders
fern, wahrend Sie diesen nach oben und unten verstellen, um Verletzungen zu vermeiden.

Beschrdnken Sie die Anwesenheit langer frei hdngender Gegenstdnde neben rotierenden Teilen
(z. B. lose lange Haare, offene Krawatte usw.).

UMWELTBEDENKEN
Das Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung weist das Gerdt als ein Produkt aus, das nicht in
den Hausmill gehort. Bitte entsorgen Sie dieses Gerdt an einer entsprechenden Sammelstelle oder
bringen es zum Kundendienst von Electrolux, bei dem Batterie als auch elektrische Bauteile sicher
und professionell entsorgt werden. Beachten Sie die jeweiligen lokalen Vorschriften fUr die

B Entsorgung von Elektrogerdten und wiederaufladbaren Batterien.

VaY%

o

Recyceln Sie die Materialien mit diesem Symbol. Werfen Sie die Verpackung in die entsprechenden
Behdlter, um sie zu recyceln. Helfen Sie dabei, die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu
schitzen und Abfdlle von Elektro- und Elektronikgerdten zu recyceln.

Electrolux behdalt sich das Recht vor, Produkte, Informationen und Spezifikationen zu verdndern ohne vorherige
Ankundigung.

TEILE

A Auswurftaste G RUhrstander

B Schalter Geschwindigkeitsbereich H ROhrschissel aus Stahl
C Taste Turbo I Schlagbesen

D Mixer J Knethaken

E Schwenktaste K Rutschfeste Fibe

F Entriegelungstaste



INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG

Ihre Pflichten als Endnutzer

Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerdt ist mit einer
durchgestrichenen Abfalltonne auf Rédern
gekennzeichnet. Das Gerdt darf deshalb nur getrennt
vom unsortierten Siedlungsabfall gesammelt und
zurickgenommen werden, es darf also nicht in den
Hausmill gegeben werden. Das Gerat kann z. B. bei
einer kommunalen Sammelstelle oder ggf. bei einem
Vertreiber (siehe zu deren RUcknahmepflichten unten)
abgegeben werden. Das gilt auch fir alle Bauteile,
Unterbaugruppen und Verbrauchsmaterialien des zu
entsorgenden Altgerdats.

Bevor das Altgerdt entsorgt werden darf, miUssen alle
Altbatterien und Altakkumulatoren vom Altgerat
getrennt werden, die nicht vom Altgerdt umschlossen
sind. Das gleiche gilt fir Lampen, die zerstérungsfrei aus
dem Altgerdt enthommen werden kdnnen. Der Endnutzer
ist zudem selbst dafir verantwortlich, personenbezogene
Daten auf dem Altgerdt zu |6schen.

Hinweise zum Recycling

Helfen Sie mit, alle Materialien zu recyceln, die mit
diesem Symbol gekennzeichnet sind. Entsorgen Sie
solche Materialien, insbesondere Verpackungen, nicht im

sondern Uber die bereitgestellten Recyclingbehdlter oder
die entsprechenden &rtlichen Sammelsysteme.

Recyceln Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz auch
elektrische und elektronische Gerdte.

RUcknahmepflichten der Vertreiber in Deutschland

Wer auf mindestens 400 m? Verkaufsflache Elektro- und
Elektronikgerdte vertreibt oder sonst geschdftlich an

an Endnutzer abgibt, ist verpflichtet, bei Abgabe eines
neuen Gerdts ein Altgerdt des Endnutzers der gleichen
Gerdteart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen
wie das neue Gerdt erfUllt, am Ort der Abgabe oder in
unmittelbarer N&he hierzu unentgeltlich zurickzunehmen.
Das gilt auch fir Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die
mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und
Elektronikgerdte anbieten und auf dem Markt
bereitstellen. Solche Vertreiber missen zudem auf
Verlangen des Endnutzers Altgerdte, die in keiner
aukeren Abmessung gréBer als 25 cm sind (kleine

gultig ab 01.01.2022

Elektrogerdte), im Einzelhandelsgeschaft oder in
unmittelbarer N&he hierzu unentgeltlich zurickzunehmen;
die RUcknahme darf in diesem Fall nicht an den Kauf eines
Elektro- oder Elektronikgerdtes geknUpft, kann aber auf
drei Altgerdte pro Gerdteart beschrankt drei Altgerate pro
Gerdteart beschrénkt werden.

Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, wenn das
neue Elektro- oder Elektronikgerdt dorthin geliefert wird;
in diesem Fall ist die Abholung des Altgerdétes fir den
Endnutzer kostenlos.

Die vorstehenden Pflichten gelten auch fUr den Vertrieb
unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln,
wenn die Vertreiber Lager- und Versandflachen fur
Elektro- und Elektronikgerdte bzw.

Gesamtlager- und -versandfl&chen fur Lebensmittel
vorhalten, die den oben genannten Verkaufsflachen
entsprechen. Die unentgeltliche Abholung von Elektro-
und Elektronikgerdten ist dann aber auf
WarmeUbertrager (z. B. KUhlschrank), Bildschirme,
Monitore und Gerdte, die Bildschirme mit einer
Oberfldche von mehr als 100 cm? enthalten, und Gerdte
beschrdnkt, bei denen mindestens eine der Guberen
Abmessungen mehr als 50 cm betragt. Fir alle Gbrigen
Elektro- und Elektronikgerdte muss der Vertreiber
geeignete Ruckgabemdglichkeiten in Endnutzer
gewdhrleisten; das gilt auch fur kleine Elektrogerdte (s.0.),
die der Endnutzer zurickgeben will, ohne ein neues
Gerat zu kaufen.

RUcknahmepflichten von Vertreibern und andere
Md&glichkeiten der Entsorgung von Elektro- und
Elektronikgerdten in der Region Wallonien

Vertreiber, die Elektro- und Elektronikgerdte verkaufen,
sind verpflichtet, bei der Lieferung von Neugeraten
Altgerdte desselben Typs, die im Wesentlichen die
gleichen Funktionen wie die Neugerdte erfillen,
kostenlos vom Endverbraucher zurickzunehmen. Dies
gilt auch bei der Lieferung von neuen Elektro- und
Elektronikgerdten oder beim Fernabsatz.

Dariber hinaus ist jeder, der Elektro- und

Elektronikgerate auf einer Verkaufsflidche von mindestens
400 m? verkauft, verpflichtet, Altgerdte, die in keiner
dubBeren Abmessung gréBer als 25 cm sind
(Elektrokleingerdte), im Ladengeschaft oder in
unmittelbarer N&he kostenlos zurlckzunehmen; die
RUcknahme darf in diesem Fall nicht vom Kauf eines
Elektro- oder Elektronikgerdtes abh&éngig gemacht werden.

Die Ricknahme von Elektro- und Elektronikgerdten kann
auch auf Containerplatzen oder zugelassenen
Recyclinghéfen erfolgen. Fir weitere Informationen
wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeindeverwaltung.

867373160-B-462021



SIKKERHEDSRAD

Lees folgende vejledning omhyggeligt, fer apparatet anvendes farste gang.

Apparater kan bruges af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne, eller som
mangler den nedvendige erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i at bruge
apparatet pd en sikker made, og hvis de forstér de medfglgende farer.

Born skal holdes under opsyn og mé ikke lege med apparatet.

Anvend eller hdndter ikke apparatet, hvis
- den medfelgende ledning er beskadiget
- kabinettet er beskadiget.

Hvis apparatet eller den medfelgende ledning beskadiges, skal producenten, en servicerepraesentant
eller en tilsvarende kvalificeret tekniker udskifte den af hensyn til sikkerheden.

Treek altid stikket ud af stikkontakten, hvis apparatet efterlades uden opsyn samt far montering,
adskillelse eller rengaring.

Veer forsigtig under h&ndteringen af tilbeher, nar skélen temmes og under rengering.

Sluk for maskinen, og tag stikket ud af kontakten, inden du udskifter tilbehar eller rerer ved dele, der
bevaeger sig under brug.

Nedsaenk aldrig apparatet i vand eller andre vaesker.

Dette apparat er kun beregnet til brug i private husholdninger. Producenten patager sig intet ansvar for
eventuelle tab, der fordrsages af forkert eller ukorrekt brug.

Hold finderne veek fra de roterende dele af produkterne samt indvendige dele af stativet, mens du
justerer det op og ned for at undgd skader.

Begraens tilstedeveerelsen af de lange frithaengende genstande ved siden af roterende dele

(f.eks. l@st langt har, uklippet slips osv.).

MILJ@BESKYTTELSER

Dette symbol p& produktet eller pd dets emballage indikerer, at produktet ikke m& behandles som
husholdningsaffald. For at genbruge dit produkt bedes du aflevere det pd et officielt indsamlingssted
I

eller pd et Electrolux servicecenter, der kan flerne og genbruge batteriet og elektriske dele p& en
sikker og professionel méde. Folg dit lands regler for den separate indsamling af elektriske
produkter og genopladelige batterier.

Genbrug materialerne med dette symbol. Leeg emballagen i passende beholdere for at genbruge
den. Hjeelp med at beskytte miljget og menneskers sundhed og med at genbruge affald fra
elektriske og elektroniske apparater.

Electrolux reserverer retten til at andre produkter, oplysninger og specifikationer uden varsel.

KOMPONENTER
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Udkastningsknap G Rorestativ
Hastighedskontakt H Rereskal i stdl
Turboknap I Piskeris

Mikser J  Dejkroge
Svingeknap K Skridsikre fedder

Opldsningsknap



OHUTUSSOOVITUSED

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege jargnev juhend hoolikalt 1abi!

FUUsilise, sensoorse ja vaimupuudega voi kogemuste ja teadmisteta inimesed vdivad seadet kasutada
vaid jarelvalve korral ja tingimusel, et neid juhendatakse seadet turvaliselt kasutama ning nad méistavad
seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.

Laste jdrele tuleks vaadata, et nad seadmega ei mangiks.

Arge vétke seadet kasutusele ega téstke seda ules, kui
- toitejuhe on vigastatud;
- korpus on kahjustatud.

Vigastatud seadme vai toitejuhtme korral laske see ohu valtimiseks tootjal, tootja volitatud teeninduses
voi sarnase vdljadppega isikul vélja vahetada.

Uhendage seade alati vooluvérgust lahti, kui see jdetakse jarelevalveta ning enne seadme kokkupanekut,
lahtivétmist voi puhastamist.

Tarvikute kdasitsemisel, ndu tUhjendamisel ja puhastamisel tuleb olla ettevaatlik.

Enne tarvikute vahetamist voi liikkuvate osade kdsitsemist lUlitage seade vdlja ja eraldage vooluvdrgust.
Arge pange seadet vette ega mis tahes muusse vedelikku!

Seade on ette ndhtud Uksnes koduseks kasutamiseks. Tootja ei vastuta valest véi mittesihip&rasest
kasutamisest tingitud véimalike kahjustuste eest.

Vigastuste vdaltimiseks hoidke leidurid nii toodete p&drlevatest osadest kui ka aluse sisemistest osadest
eemal, kui reguleerite seda Ules ja alla.

Piirake pikkade vabalt rippuvate esemete viibimist podrlevate osade kdrval (nt lahtised pikad juuksed,
lahtildigatud lips jne).

KESKKONNAMURE

Dette symbol p& produktet eller pd dets emballage indikerer, at produktet ikke m& behandles som
husholdningsaffald. For at genbruge dit produkt bedes du aflevere det pd et officielt indsamlingssted
|

eller pd et Electrolux servicecenter, der kan flerne og genbruge batteriet og elektriske dele p& en
sikker og professionel méde. Felg dit lands regler for den separate indsamling af elektriske produkter
og genopladelige batterier.

Selle sumboliga materjalid taaskasutage. Taaskasutamiseks pange pakend sobivatesse
konteineritesse. Aidake kaitsta keskkonda ja inimeste tervist ning taaskasutada elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmeid.

Electrolux reserverer retten til at andre produkter, oplysninger og specifikationer uden varsel.

KOOSTISOSAD
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Tarvikute vabastusnupp G Tootlemisalus
Kiirusevalija H Terasest segamisndu
Turbo-nupp I Vahustusotsakud
Mikser J Taignakonksud
Tostmise/langetamise nupp K Mittelibisevad jalad

Mikseri vabastusnupp



CONSEJO DE SEGURIDAD

Lea detenidamente las siguientes instrucciones antes de utilizar la méquina por primera vez.
- Los aparatos pueden ser utilizados por personas cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales

estén disminuidas o que carezcan de la experiencia y conocimientos suficientes para manejarlos de
forma segura y comprendan los riesgos.

- Se deberd controlar que los niflos no jueguen con este electrodoméstico.

- Nunca utilice ni manipule el electrodoméstico si
- el cable de alimentacion estd dafiado
- la carcasa estd dafada

- Siel electrodoméstico o el cable de alimentacion no estdn en perfectas condiciones, deben ser
sustituidos por el fabricante, por su servicio de asistencia técnica o por personal debidamente
cualificado, para evitar cualquier peligro.

- Desenchufe siempre el electrodoméstico en caso de dejarlo sin supervision, y antes del montaje,
desmontaje o limpieza.

- Se debe prestar atencion al manipular los accesorios, al vaciar el bol y durante la limpieza.

- Apague el aparato y desconéctelo de la toma de corriente antes de cambiar los accesorios o de
aproximarse a piezas moviles en funcionamiento.

« No sumerja el electrodoméstico en agua u otro liquido.

- Este electrodoméstico estd previsto exclusivamente para uso doméstico. El fabricante declina toda
responsabilidad por los posibles dafios que pudiesen producirse como consecuencia de su uso
inadecuado o incorrecto.

- Mantenga los buscadores alejados de las partes giratorias de los productos asi como de las partes
internas del soporte mientras lo ajusta hacia arriba y hacia abajo para evitar lesiones.

Limite la presencia de objetos largos que cuelgan libremente junto a las piezas giratorias (por ejemplo,
pelo largo suelto, corbata desabrochada, etc.).

PREOCUPACIONES AMBIENTALES

Este simbolo que aparece en el producto o en el embalaje indica que el producto no debe tratarse

como residuo doméstico. Para reciclar su producto, llévelo a un punto de recogida oficial o a un

centro de servicio Electrolux, donde se retirard y reciclard la bateria y piezas eléctricas de forma
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segura y profesional. Siga las normas del pais sobre recogida por separado de productos
eléctricos y baterias recargables.

Recicla los materiales con este simbolo. Coloque el embalaje en contenedores correspondientes
para reciclarlo. Ayudar a proteger el medio ambiente y la salud humana y reciclar residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos.

Electrolux se reserva el derecho a hacer cambios en los productos, informacién y especificaciones sin previo
aviso.

COMPONENTES

A Botodn de expulsion G Soporte

B Selector de velocidad H Bol para mezclar de acero
C Tecla “Turbo” I Varilla batidora

D Batidora J Amasador

E Tecla de basculacion del brazo K Base antideslizante

F Tecla de desbloqueo



TURVALLISUUSOHIJEITA

Lue seuraavat ohjeet huolella, ennen kuin kaytat laitetta ensimmdaisen kerran.

Sellaiset henkildt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt eivat ole tahan riittavid tai joilla ei ole
laitteen tuntemusta tai kokemusta sen kaytdstd, saavat kayttaa laitteita ainoastaan silloin, kun heita
valvotaan ja ohjataan kayttdmadn laitetta turvallisesti ja he ymmartavat sen kayttéon liittyvat vaarat.

Huolehdi, ettd lapset eivat kayta laitetta leikkikaluna.

Ala koskaan kayta tai valitse laitetta, jos
- virtajohto on vaurioitunut
- kotelo on vaurioitunut.

Jos laite tai virtajohto vaurioituu, valmistajan, huoltoedustajan tai muun pdtevan henkilén on vaihdettava
se vaarojen valttamiseksi.

Irrota laite aina virtal@hteestq, jos laite ja& vartioimatta, sekd ennen sen kokoamista, purkamista ja
puhdistamista.

Lisatarvikkeita kdasitellessd, kulhoa tyhjentdessd ja puhdistuksen aikana on noudatettava erityista
varovaisuutta.

Katkaise laitteesta virta ja irrota pistoke pistorasiasta, ennen kuin vaihdat lisdtarvikkeita tai kosketat
liikkuvia osia.

Al& upota laitetta veteen tai mihink&dn muuhun nesteeseen.

Laite on tarkoitettu vain kotikayttddn. Valmistaja ei ota vastuuta mahdollisista vaurioista, jotka johtuvat
v&ardastd tai asiattomasta kaytosta.

Pida etsimet loitolla tuotteiden pydrivist& osista sekd jalustan sisdosista, kun saadat sita ylos ja alas
loukkaantumisen valttédmiseksi.

Rajoita pitkien vapaasti roikkuvien esineiden I&sndoloa pydrivien osien vieressd (esim. 10ysat pitkéat
hiukset, leikkaamaton solmio jne.).

YMPARISTOHUONEET

Tama tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva symboli osoittaq, ettd tuotetta ei saa kasitelld
kotitalousjatteend. Kierrata tuote viemalld se viralliseen kerdyspisteeseen tai
Electrolux-huoltoliikkeeseen, joka osaa irrottaa ja kierrattdd akun ja séhkdosat turvallisella ja
ammattimaisella tavalla. Noudata oman maasi séhkdromun ja ladattavien akkujen kerdysta
koskevia saantdja.

Kierratd materiaalit talld symbolilla. Laita pakkaus soveltuviin astioihin kierrdtysta varten.
Auta suojelemaan ympdristdd ja ihmisten terveyttd sekd kierrattdmadn sahko- ja
elektroniikkalaiteromun.

o P

Electrolux pidattad oikeuden muuttaa tuotteita, tietoja ja madrityksic ilman ennakkoilmoitusta.

OSAT

A Irrotuspainike G Sekoitusteline

B Nopeusalueen kytkin H Terdksinen sekoituskulho
C Sykdayspainike I Vispilat

D Sekoitin J Taikinakoukut

E Kaantépainike K Liukumisen estavat jalat
F Vapautuspainike



YMOAE'IZEIZ AZOAAEIAZ

AlaBAaTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPAKATW 0dNYIEG TTPIV XPNTIPOTIOINTETE YIA TTPWTN GOPA TN UNXavH).

O1 guaKeUEG PTTOPOUV VO XPNTIPOTTOINBOUV OTTO ATOUA UE HEIWHPEVEG TWUATIKEG, AITONTNPIAKEG ) TIVEUUATIKEG
IKAVOTNTEG 1 EAAEIYN EPTTEIPIOG KAl YVWANG, €AV ETTIBAETTOVTAI 1) €X0UV AGBEI 0DNYiEG TXETIKA PE TN XPAON TNG
OUOKEUNG PE GOQOAR TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU EVEXOVTAI.

Mpétrel va emPBAETTETE Ta pIKPA TTaIBIA, yia va BeBaiwBeite 0TI dev TTAICOUV PE TN TUOKEUN.

[MOTE un XPNOIPOTTOIEITE KAl PNV TTIGVETE TN CUCTKEUR av
— 70 KOAWDIO PEUPATOG EXEI UTTOOTEI {NpIdI,
— 10 TEPIBANUa €xel UTTOaTE NUIA.

Edv umrdpxel BAABN aTn guokeun 1 1o KOAWDIO TPOPODOTIAG, TIPETTEI VO AVTIKATAOTABEI aTTd TOV KATAGKEUATTH,
TOV QVTITTPOOWTTO GEPRIG i} aTTO AAAOEEEIBIKEUPEVO ATOUO VIO TNV ATTOQUYT| KIVOUVOU.

No aTTOOUVOEETE TTAVTA TN UOKEUR aTTO TO PEUPA €AV EXETE APRTEI TN GUTKEUN XWPIG ETTITAPNON Kal TTPIV TN
JUVOPPOAOYNTETE, ATTOTUVAPUOAOYNTETE 1) KOBAPITETE.

MpoaéxeTe OTAV XEIPICETTE TA EPYOAEiQ, OTAV ADEIAZETE TO PTTOA KOl KATA T DIAPKEIA TOU KABAPITHOU.

ATTEVEPYOTTOINATE TN CUTKEUH KAl GTTOOUVOETE TNV aTTO TO PEUPA, TTPOTOU OAAGEETE KATTOIO EEAPTNHA R
OKOUUTTAJETE OTTOIOBNTTOTE KIVOUMEVO TUAKA TNG.

Mn BubileTe TN oUOKeEUR g€ vepo 1 g€ GAAO uypo.

AUTI n GUOKEeUN TTPOOPIZETAI POVO YIa OIKIOKH XPAON. O KATAOKEUOOTAG OEV PEPEI EUBUVN YIa EVOEXOHEVN CNUIG
TTOU TTPOKANBNKE aTTO avAPPOOTN i ECQAAPEVN XPRaN.

KpaTAOTE TOUG QVIXVEUTEG POKPIA OTTO TO TIEPITTPEPOPEVA PEPN TWV TTPOIOVTWY KABWS KAl aTTO TA ETWTEPIKA
péPN TNG BAONG, EVW TNV TTPOCAPHOZETE TTAVW KAl KATW YA VA OTTOPUYETE TPAUUATITUOUG.

MeplopiaTe TNV TTOPOUTIA TWV HAKPIWY EAEUBEPWV KPEPATTWY AVTIKEIMEVWY JITTAQ O€ TTEPIOTPEPOHEVA LEPN
(1.X. XoAapd pakpid poAAId, pn Koupepévn YpaBAaTa K.ATT.).

NMEPIBAAAONTIKEZ ANHZYXIEZ
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To TTapov gupBoAo ETTAVW TTO TTPOIOV 1) TN CUCKEUATIa TOU UTTOBEIKVUEL OTI TO TTPoidV dev Ba TTPETTEN Va
QVTIPETWTTIZETAI WG OIKIOKO aTTOPPIPMA. A va aVAKUKAWOETE TO TTPOIOV TOG, TTAPOAKAAW UETAPEPETE TO TE
éva etmionyo anueio auloyng ) ato kévtpo aépPig Tng Electrolux Trou ptropei va agaipéael kai va
OVAKUKAWOEI TNV YTTATAPIO KAl TO NAEKTPIKA PEPN PE AOQPOAR Kal ETTAYYEAUATIKO TPOTTO. TnpraTe TOUg
KAVOVEG TNG XWPAG TAG VIO TNV EEXWPITTH GUANOYN NAEKTPIKWY TTPOIOVTWY KAl ETTAVOAQOPTIJOPEVWV
MTTATOPIWV.

AvaKUKAWGOTE T UANIKA e auTd To gUPBoAo. TotroBeThaTE TN guokeuaaia ae KaTadAAnAa doxeia yia va Tnv
QaVAKUKAWOETE. BonBraTe aTnv TrpoaTaagia Tou TEPIBAAAOVTOG Kal TNG avOpWITIVNG UYEiag Kal aTnv
QAVOKUKAWGT ATTOPPIMHATWY NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY GUTKEUWV.

H etaipeia Electrolux em@uAaagoeTal Tou dIKAIWPATOG va aAAAEEl Ta TTPoIOVTA, TIG TTANPOPOPIES KAl TIG
TTPOdIAYPAPES TNG XWPIG TTPONYoUpEVN €180TTOINaN.

EZAPTHMATA
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Koupri agaipeong G Bdan emegepyaaTr TPOPipwV
EmAoyéag taxutnTtag H AtgdAivo ptroA avapeigng
MAnRkTpo Turbo I Xtummnmpia

AvadeuTAPag XEIPOG J AykioTpa ¢Uung

Koupri yia avuywan/katéBaopa K AvtioNigBnTika TTéApaTa

Koupri amrao@aliong



SIGURNOSNI SAVIJETI

Prije prvog koristenja uredaja pazljivo procitajte sliedece upute.

Uredaje mogu upotrebljavati osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih mogucnosti ili osobe koje
ne raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom i ako su dobile upute o sigurnoj upotrebi
uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti.

Potreban je nadzor nad djecom kako se ne bi igrala aparatom.

Nikad ne koristite i ne posezite za uredajem ako je
- kabel za napajanje ostecen,
- kucidte uredaja osteceno.

Ako se uredqj ili kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti proizvodag, njegov ovlasteni serviser ili
druga kvalificirana osoba kako biste izbjegli opasnost.

Kad uredaj ne koristite, kao i prije rastavljanja, sastavljanja ili ¢is¢enja, uvijek ga drZite iskopanog iz
napajanja.

Budite oprezni prilikom rukovanja nastavcima, praznjenja posude i tijekom €is¢enja.

Uredaqj iskljucite i iskopc&aijte iz struje prije no $to zamijenite nastavak ili se priblizite dijelovima koji se
pomicu dok je uredaj u upotrebi.

Ne uranjajte uredaj u vodu ili drugu tekucinu!

Uredaj je namijenjen samo za koristenje u ku¢anstvu. Proizvoda¢ ne prihvac¢a nikakvu odgovornost za
moguca odtecenja nastala zbog neodgovarajucegq ili nepravilnog koristenja uredaja.

Drzite trazila podalje od rotirajucih dijelova proizvoda kao i unutarnjih dijelova stalka dok ga
podesavate gore-dolje kako biste izbjegli ozljede.

Ogranicite prisutnost dugih slobodno visecih predmeta pored rotirajucih dijelova (npr. raspustena duga
kosa, nezakop&ana kravata itd.).

BRIGA ZA OKOLIS

Ovaj simbol na proizvodu ili ambalazi oznac¢ava da se proizvod ne smije tretirati kao
kuc¢anski otpad.
Za recikliranje proizvoda odvezite ga na sluzbeno sabirno mjesto ili u Electroluxov servisni centar
gdje mozete izvaditi i reciklirati bateriju i elektri¢ne dijelove na siguran i stru¢an nacin. Postujte
|
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propise u va3oj zemlji za odvajanje elektri¢nih proizvoda i punjivih baterija.

Reciklirajte materijale s ovim simbolom. Stavite ambalazu u odgovaraju¢e spremnike kako biste je
reciklirali. Pomognite u zastiti okolida i zdravlja ljudi te reciklirajte otpad od elektri¢nih i elektroni¢kih
uredaja.

Electrolux zadrzava pravo promjene proizvoda, informacija i specifikacija bez prethodne obavijesti.

SASTAVNI DUJELOVI

A Dugme za otpustanje priklju¢aka G Stalak procesora

B Selektor raspona brzina H Celi¢na posuda za mijesanje
C Turbo taster I Mijedalice

D Mikse J  Kuke za tijesto

E Taster dizanje/spustanje K Neklizu¢e podnoZje

F Otpustanje brave



BIZTONSAGIELOIRASOK

A készilék elsd haszndlatat megeldz&en olvassa el figyelmesen a kdvetkezd utasitasokat.

A hdztartdsi készilékeket csdkkent fizikai, érzékszervi és mentdlis képességu felndttek, tovabba kelld
tapasztalattal és tuddssal nem rendelkezd személyek kizarolag feligyelet mellett, illetve akkor
hasznalhatjdk, ha elsajdtitottak a biztonsagos mikddtetés modjat, és megértették az ezzel egyitt jard
veszélyeket..

Gyermekek a késziléket csak felugyelet mellett mUkodtethetik, és Ggyelni kell arra, hogy ne haszndljak
jatékra.

Soha ne haszndlja és ne vegye kézbe a késziléket, ha:
- megseérilt a tapkdbel,
- megsérilt a burkolat.

Ha a készUlék vagy a tapkdbel megsérilt, a veszély elkerllése érdekében azt a gydrténak, a gyartd altal
megbizott szerviznek vagy hasonléan képzett szakembernek kell kicserélnie.

A készuléket mindig dramtalanitsa &sszeszerelés, szétszerelés vagy tisztitas elstt, illetve ha felugyelet
nélkdl hagyja.

Koriltekint&en jarjon el a tartozékok kezelésekor, a tdl Uritésekor és tisztitas sordan.

Tartozékcesere, illetve a mikddés alatt mozgdasban 1évé részek megkdzelitése eldtt kapcesolja ki és
vdlassza le a késziléket a haldzati aramkorrél.

A készuléket ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba.

Ez a készUlék kizdardlag haztartdsi haszndlatra alkalmas. A gydrtd nem vdllal semmilyen kdtelezettséget
a helytelen vagy nem rendeltetésszerl haszndalat miatt bekdvetkezett esetleges karokért.

A sérilések elkerUlése érdekében tartsa tdvol a kereséket a termékek forgd részeitdl, valamint az allvany
belsd részeitdl, mikdzben fel-le allitja.

Korlatozza a hosszu, szabadon 1696 targyak jelenlétét a forgo részek mellett (pl. laza hosszu haj,
lebontott nyakkendd stb.).

KORNYEZETVEDELMI AGGALYOK

Ez a szimbolum a terméken vagy a csomagoldson azt jelzi, hogy a készUlék nem kezelhetd
haztartasi hulladékként. A készUlék Ujrahasznositadsahoz vigye azt egy gyUjtéhelyre vagy egy
Electrolux szervizkdzpontba, ahol az elemet és az elektromos alkatrészeket biztonsdgosan és
professziondlisan tudjdk kiszerelni és Ujrahasznositani. Az elektromos termékek és a tolthetd

B ckkumuldtorok elkilonitett gydjtésehez tartsa be orszaga szabdlyait.

Hasznositsa Ujra az ezzel a szimbolummal jeldlt anyagokat. Tegye a csomagoldast megfeleld

L‘_) tartalyokba az vjrahasznositdshoz. Segitsen a kérnyezet és az emberi egészség védelmében,

valamint az elektromos és elektronikus készilékek hulladékanak Ujrahasznositasaban.

Az Electrolux fenntartja a jogot, hogy kilon értesités nélkil megvaltoztassa a termékeket, az informdaciokat és
a specifikaciokat.

A KESZULEK RESZEI

A

B
C
D
E
F

Keverdszar-kidobd gomb G Allvany
Sebességvdalaszté kapcsold H Acél keverétadl
,Turbo” gomb | Habverdszar

Mixer J Keverdszar
Dolésszdg-allitd gomb K Csuszdsmentes labak

Kioldégomb



NORME DI SICUREZZA

Prima di utilizzare 'apparecchio per la prima voltg, leggere attentamente le seguenti istruzioni.

Le apparecchiature possono essere usate da adulti con limitate capacita fisiche, sensoriali o mentali o con
scarsa esperienza o conoscenza sull'uso dell‘apparecchiatura, se sorvegliati o se sono stati istruiti
relativamente all’'uso dell’‘apparecchiatura e hanno capito i rischi coinvolti.

Sorvegliare i bambini per evitare che giochino con I'apparecchio.

Non utilizzare né afferrare 'apparecchio se:

- il cavo di alimentazione &€ danneggiato,

- il rivestimento esterno & danneggiato.

In caso di danneggiamento dell'apparecchio o del cavo di alimentazione, ottenerne la sostituzione
rivolgendosi al produttore, a un suo agente dell’assistenza o a una persona egualmente qualificata,

in modo da evitare rischi.

Scollegare sempre I'apparecchio dall’'alimentazione se viene lasciato incustodito e prima del montaggio,
dello smontaggio o della pulizia.

Prestare attenzione nel maneggiare gli utensili, nello svuotare il recipiente e durante la pulizia.

Spegnere l'apparecchio e scollegarlo dalla corrente prima di cambiare gli accessori o avvicinarsi alle
parti che si muovono durante I'uso.

Non immergere I'apparecchio in acqua o in altri liquidi.

Questo apparecchio & progettato esclusivamente per uso domestico. Il produttore declina qualsiasi
responsabilitd per eventuali danni causati dall'uso improprio o errato.

Tenere i mirini lontani dalle parti rotanti dei prodotti e dalle parti interne del supporto mentre lo si regola
su e giu per evitare lesioni.

Limitare la presenza di oggetti lunghi e liberi pendenti vicino alle parti rotanti (ad esempio capelli lunghi
sciolti, cravatta slacciata, ecc.).

PREOCCUPAZIONI AMBIENTALI

Questo simbolo sul prodotto o sull'imballaggio indica che il prodotto non deve essere trattato
come un normale rifiuto domestico. Per riciclare il prodotto, consegnarlo ad un punto di raccolta
|

ufficiale o ad un Centro di Assistenza Electrolux in grado di rimuovere e riciclare la batteria e le
parti elettriche in modo sicuro e professionale. Rispettare le disposizioni locali per quanto riguarda
la raccolta differenziata di prodotti elettrici e batterie ricaricabili.

Riciclare i materiali con questo simbolo. Mettere I'imballaggio negli appositi contenitori per
riciclarlo. Contribuire a proteggere I'ambiente e la salute umana e a riciclare i rifiuti di apparecchi
elettrici ed elettronici.

Electrolux si riserva il diritto di modificare prodotti, informazioni e specifiche tecniche senza alcun preavviso.

COMPONENTI

A

mTm Qg O w

Tasto d’espulsione G Supporto del frullino
Interruttore campo di velocita H Ciotola in acciaio inox
Tasto turbo I Frusta

Mixer J Gancio da impasto
Tasto di rotazione K Piedini antiscivolo
Tasto di sbloccaggio



ETICHETTA AMBIENTALE
(In accordo con D. Lgs. N.116/2020)

Codice materiale

Materiale (Da decisione
97/129/ce)

Cartone ondulato PAP 20

Carta PAP 22

Carta e cartone / Lotta C / Latta 83

Polietelene a bassa densita LDPE 4

(+) Verifica le disposizioni del tuo Comune.

Indicazioni per
la raccolta Foto
differenziata (*)

CARTA
CARTA

METALLI E ACCIAIO [

PLASTICA



SAUGOS PATARIMAS

Prie§ pirmq kartq haudodami prietaisq atidZiai perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas.
Prietaisus galima naudoti asmenims, turintiems psichiniy, jutiminiy arba protiniy negaliy arba patirties bei

atitinkamus pavojus.

Reikia uztikrinti, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

Niekada nenaudokite ir neimkite prietaiso, jei

- pazeistas maitinimo laidas,

- pazeistas korpusas.

Jei prietaisas ar maitinimo laidas pazZeistas, siekiant iSvengti pavojaus, jj turi pakeisti gamintojas, gamintojo
techninés priezitros atstovas ar kitas kvalifikuotas asmuo.

Jei prietaisas paliekamas be prieZitros arba pries jj surinkdami, isrinkdami ar valydami, visada isjunkite

i$ tinklo.

13tustindami indq ir plaudami jj bOkite atsargs, kad nesusiZeistuméte | jrankius.

Prie§ keisdami priedus arba liesdami judancigsias dalis, isjunkite prietaisq ir iStraukite maitinimo

laidq i3 tinklo.

Nemerkite prietaiso | vandenj ir kitus skyscius.

Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés uz galimus pazeidimus,
jei prietaisas naudojamas netinkamai.

Regulivodami aukstyn ir Zemyn, ieskiklius laikykite toliau nuo besisukanciy gaminio daliy ir vidiniy stovo
daliy, kad iSvengtumeéte suzeidimy.

Apribokite ilgy laisvai kabandiy objekty buvimg 3alia besisukanciy daliy (pvz., palaidy ilgy plauky,
nenusegty kaklaraisciy ir pan.).

APLINKOSAUGOS NURODYMAI

Sis simbolis ant gaminio ar jo pakuotés rodo, kad gaminio negalima laikyti buitinémis atliekomis.
Norédami perdirbti savo gaminj, nuneskite jj j oficialy surinkimo punktg arba ,Electrolux” techninés
priezidros centrg, kur bus galima saugiai ir profesionaliai i§imti ir perdirbti akumuliatoriy ir elektrines
dalis. Laikykités savo 3alies taisykliy dél atskiro elektriniy gaminiy ir jkraunamy akumuliatoriy
surinkimo.

Perdirbkite medziagas, pazymétas Sivo simboliu. Sudékite pakuote j tinkamus konteinerius,
kad galétuméte jg perdirbti. Padékite saugoti aplinkg ir Zmoniy sveikatg bei perdirbti elektros ir
elektroniniy prietaisy atliekas.

o P

»Electrolux” pasilieka teise nepranesusi keisti gaminius, informacijq ir techninius duomenis.

SUDEDAMOSIOS DALYS

A Priedo atjungimo mygtukas G Virtuvés kombaino stovas
B Greicio parinkimo jungiklis H Plieninis maiSymo indas

C ,Turbo” funkcijos mygtukas I Plakikliai

D Maisytuvas ) TeSlos maisikliai

E Pakeélimo ir (arba) nuleidimo mygtukas K Neslystancios kojelés

F UZrakto atjungiklis



SAUGOS PATARIMAS

Pirms izmantojat ierici pirmo reizi, uzmanigi izlasiet noradijumus.

So ierici drikst izmantot cilvéki ar ierobezotdm fiziskam, sensoram vai garigdm spéjam, vai pieredzes un
zing$anu trokumu atbildigds personas uzraudzibd vai ja tie ir apmaciti par ierices drosu lietoSanu un izprot
potencidlos riskus.

Uzraugiet, lai bérni nerotalatos ar ierici.

Nekad nelietojiet ierici vai nenemiet to rokas, ja
- ir bojats baroSanas vads;
- ir bojats ierices korpuss.

Ja ierice vai baroSanas vads ir bojdti, lai izvairitos no riska, razotdjam, apkalpo3anas parstavim vai citai
kvalificétai personai tas janomaina.

Vienmér atvienojiet ierici no baro3anas, ja ta netiek uzraudzita, ka ari pirms tas salikS8anas, izjaukSanas vai
tirsanas.
levérojiet piesardzibu, darbojoties ar rikiem, iztuk3ojot bJodu un tirot piederumus vai iekartu.

Pirms piederumu mainas vai pieskar$ands kustigajam detaldm izslédziet ierici un atvienojiet to no stravas
padeves avota.

Nemeérciet ierici 0deni vai citos $kidrumos.

lerice ir paredzéta lietoSanai tikai majas. Razotdjs neuznemas atbildibu par bojdjumiem, kas radusies
ierices nepareizas izmanto3anas dé|.

Turiet meklétajus talak no izstraddjumu rot&josajam daldm, ka ari stativa iek8&jam dajam, vienlaikus
reguléjot to uz augsu un uz leju, lai izvairitos no savainojumiem.

lerobezojiet garu brivi piekartu priek§metu atrasanos blakus rot&jo3am dalam (piem., valigi gari mati,
nenogriezta kaklasaite utt.).

VIDES BAZAS

Sis simbols uz produkta vai ta iepakojuma norada, ka produktu nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem. Lai produktu nodotu pdrstradei, 10dzu, nogdddjiet to oficiala savaksanas punkta vai
|

Electrolux apkalposanas centrd, lai akumulatora un elektrisko dajlu nonem3ana un pdarstrade notiktu
drosi un profesiondli. levérojiet savas valsts noteikumus par elektroieri¢u un Iddéjamo akumulatoru
atsevisku savaksanu.

Parstradajiet materidlus ar $o simbolu. levietojiet iepakojumu atbilsto3os konteineros, lai to
parstradatu. Palidziet aizsargdt vidi un cilvéku veselibu un parstradat elektrisko un elektronisko
ieri¢u atkritumus.

Electrolux patur tiesibas veikt produktu, informacijas un specifikaciju izmainas bez iepriek$éja pazinojuma.

SASTAVDALAS
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Piederumu atbrivoSanas poga G Virtuves kombaina stativs
Atruma diapazona parsléga slédzis H Térauda bjoda

Poga Turbo | Puto3anas slotinas
Mikseris J  Miklas aki
Paceldanas/nolaiSanas poga K Neslido3as kgjinas

Fiksé3anas mehdnisma atbrivo3anas poga



SIKKERHETSRAD

Les falgende anvisninger naye far du bruker maskinen for farste gang.

Produkter kan brukes av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap, hvis de fdr tilsyn eller instruksjoner om bruk av produktet p& en sikker mdte, og hvis
de forstdr farene.

Pass p& at barn ikke leker med apparatet.

Ikke bruk eller lgft opp apparatet hvis
- stremledningen er skadet,
- huset er skadet.

Hvis apparatet eller stremledningen er skadet, ma disse skiftes av produsenten, produsentens
eller tilsvarende kvalifisert person for & unngd fare.

Koble alltid apparatet fra stremforsyningen hvis du gér fra det uten tilsyn samt fer montering, demontering
eller rengjoring.

Veer forsiktig nar du h&ndterer redskapene, temmer bollen og rengjer mikseren.

Sl& av apparatet og koble det fra stremforsyningen fer du bytter tilbeher eller naeermer deg deler som
beveger seg ndr apparatet er i bruk.

Ikke senk apparatet i vann eller andre veaesker.

Dette apparatet er kun beregnet p& husholdningsbruk. Produsenten pdtar seg ikke ansvar for eventuell
skade som skyldes feilaktig bruk av apparatet.

Hold finnerne unna de roterende delene av produktene samt de indre delene av stativet mens du justerer
opp og ned for & unngd skade.

Begrens tilstedeveerelsen av de lange fritthengende gjenstandene ved siden av roterende deler
(f.eks. last langt har, uklippet slips osv.).

MILJ@ BEKYMRINGER

Dette symbolet p& produktet eller pd emballasjen viser at produktet ikke m& behandles som

husholdningsavfall. For & resirkulere produktet, kan du ta den med til et offisielt innsamlingssted

eller til et Electrolux-servicesenter som kan flerne og gjenvinne batteriet og elektriske deler pd en
|

trygg og profesjonell mate. Folg ditt lands regler for separat innsamling av elektriske produkter og
oppladbare batterier.

Resirkuler materialene med dette symbolet. Legg emballasjen i aktuelle beholdere for & resirkulere
den. Bidra til & beskytte miljiget og menneskers helse og & resirkulere avfall fra elektriske og
elektroniske apparater.

Electrolux forbeholder seg retten til & endre produkter, informasjon og spesifikasjoner uten varsel.

KOMPONENTER

A Utkastertast G Omreorerstativ

B Bryter hastighetsomrade H Blandebolle i stal
C Turbotast | Visper

D Mikser J  Eltekroker

E Svingknapp K Sklisikre fotter

F Opplasingsknapp



BEZPIECZENSTWO

Przeczytaj uwaznie ponizsze zalecenia przed pierwszym uzyciem urzqgdzenia.

Urzgdzenie mogq obstugiwa¢ osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych bqdz nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy | doswiadczenia, jedli bedg one nadzorowane
lub zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urzgdzenia i bedq $wiadome
zwiqzanych z tym zagrozen.

Nalezy pilnowad, aby dzieci nie bawity sie urzqgdzeniem.

Nie wolno uzywac¢ ani podnosi¢ urzgdzenia z
- uszkodzonym przewodem zasilajgcym,
- uszkodzong obudowaq.

W razie uszkodzenia urzqgdzenia lub przewodu zasilajgcego jego wymiang nalezypowierzy¢ au
toryzowanemu serwisowi firmy Electrolux lub osobie o odpowiednich kwalifikacjach, tak aby unikngc¢
niebezpieczenstwa.

Zawsze odtqczaj urzgdzenie od zasilania, gdy nie jest ono uzywane oraz, przed montazem, demontazem
lub czyszczeniem.

Podczas postugiwania sie narzedziami, oprézniania miski i czyszczenia urzqgdzenia nalezy zachowad
ostroznosc¢.

Przed wymianq akcesoriow lub zblizeniem sie do czesci ruchomych w trakcie pracy urzgdzeniq, nalezy
najpierw wytqczy¢ urzqgdzenie i odtgczyc je od zrédta zasilania.

Nie zanurzaj urzqgdzenia w wodzie lub innym ptynie.

Urzqdzenie jest przeznaczone tylko do uzytku domowego. Producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci za ewentualne szkody wynikajgce z niewtasciwego lub nieprawidtowego uzycia.
Trzymaj szukacze z dala od obracajgcych sie czesci produktéw oraz wewnetrznych czeéci stojaka
podczas regulacji go w gore i w doét, aby unikng¢ obrazen.

Ogranicz obecno$¢ dtugich, swobodnie wiszqgcych przedmiotéw obok obracajgcych sie czesci

(np. luzne dtugie wtosy, niezapiety krawat itp.).

W ZAKRESIE OCHRONY SRODOWISKA

Ten symbol na urzgdzeniu lub na jego opakowaniu wskazuje, ze urzgdzenie nie nadaje sie do
utylizacji z normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zutylizowac urzqdzenie, nalezy
dostarczyc je do zaktadu utylizacyjnego lub centrum serwisowego Electrolux, ktéry wymontuje
baterie i czeéci elektroniczne podda je recyklingowi w profesjonalny, bezpieczny sposob. Nalezy

B stosowac sie do krajowych przepiséw oddzielnej zbiorki produktow elektrycznych i baterii

akumulatorowych.
Materiaty oznaczone tym symbolem nalezy poddac recyklingowi. Umie$¢ opakowanie w

L‘_) odpowiednich pojemnikach w celu recyklingu. Poméz chroni¢ srodowisko i zdrowie ludzkie oraz

recyklingowi zuzytych urzqdzen elektrycznych i elektronicznych.

Electrolux forbeholder seg retten til & endre produkter, informasjon og spesifikasjoner uten varsel.

ELEMENTY
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Przycisk wyrzucajgcy G Stojak

Przetqcznik predkoséci H Miska stalowa

Przycisk turbo | Trzepaczka

Mikser J  Koricowka do wyrabiania ciasta
Przycisk odchylania K Nozki antyposlizgowe

Przycisk odblokowujgcy



SFATURI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie urmdtoarea instructiune inainte de prima utilizare a aparatului

Aparatele pot fi utilizate de persoanele cu capacitdti izice, senzoriale sau mentale reduse sau de
persoanele fard cunostinte sau experientd doar sub supraveghere sau dupd o instruire care sd le ofere
informatiile necesare pentru utilizarea in sigurantd a aparatului si dacd acestia inteleg pericolele la care
se expun.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

Nu folositi si nu ridicati niciodatd aparatul dacd

- cablul de alimentare este deteriorat,

- carcasa este deterioratd.

n cazul in care aparatul sau cablul de alimentare este deteriorat, pentru a Evita pericolul, acesta trebuie
inlocuit de producdtor, de un agent de service al acestuia sau de o persoand cu o calificare similard.
Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare dacd este I&sat nesupravegheat si inainte de
a-l asambla, dezasambla sau curdta.

Se va proceda cu atentie la manevrarea instrumentelor, la golirea vasului si pe durata curdtdrii.

Opriti aparatul si deconectati-I de la sursa de alimentare inainte de a schimba accesoriile sau de a vd
apropia de piese care se miscd in timpul utilizarii.

Nu scufundati aparatul in apd sau alte lichide.

Acest aparat este conceput exclusiv pentru uz casnic. Producdtorul nu isi asuma rdspunderea pentru
eventualele daune cauzate de utilizarea necorespunzgdtoare sau incorectd a aparatului.

Tineti dispozitivele de cdutare departe de partile rotative ale produselor, precum si de pdrtile interioare
ale suportului in timp ce il reglati in sus si in jos pentru a evita ranirea.

Limitati prezenta obiectelor lungi agdtate libere langd piesele rotative (de exemply, parul lung slabit,
cravatd netunsd etc.).

INGRIJORARI PRIVITOARE LA MEDIU

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalaj indicd faptul produsul nu poate fi aruncat impreund
cu deseurile menajere. Pentru reciclare, produsul trebuie dus la un punct de colectare sau la un
centru de service Electrolux, care poate demonta si recicla bateria si componentele electrice
intr-un mod sigur si profesional. Pentru colectarea separatd a produselor electrice si bateriilor

B reciclabile, urmati reglementdrile in vigoare la nivel national.

Reciclati materialele cu acest simbol. Pune ambalajul in containere aplicabile pentru a-I recicla.

L ) Ajutati la protejarea mediului si a sdndtdtii umane si la reciclarea deseurilor de aparate electrice si

electronice.

Electrolux isi rezerva dreptul de a modifica produsele, informatiile si specificatiile f&rd preaviz.

ELEMENTY
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Butonul de indepdrtare a accesoriilor G Suport procesor
Comutator pentru selectarea vitezei H Bol de otel pentru mixare
Buton Turbo I Teluri

Mixer J  Palete pentru aluat
Buton ridicare/coborére K Picioare anti-derapante

Deblocare



BEZBEDNOSNI SAVETI

Pre prve upotrebe uredaja pazljivo procitajte sledec¢a uputstva.

Ovaj uredaj mogu da koriste osobe sa smanjenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe
kojima nedostaju iskustvo i znanje ukoliko im se obezbedi nadzor ili im se daju uputstva u vezi sa
upotrebom uredaja na bezbedan nacin i tako da razumeju potencijalne rizike.

Treba paziti da se deca ne igraju ovim aparatom.

Nemoijte da koristite ili podizete aparat ukoliko je
- kabl za napajanje ostecen,
- kuciste o3teceno.

Ako je uredaj ili kabl za napajanje ostecen, zamenu uredaja mora da izvrsi proizvodag, njegov ovlasceni
servis ili druga kvalifikovana osoba kako bi se izbegle sve opasnosti.

Obavezno iskljucite aparat iz uti¢nice ukoliko ga ostavljate bez nadzora, kao i pre sklapanja, rasklapanja
i ¢is¢enja.
Vodite ra¢una tokom kontakta sa nastavcima, tokom praznjenja posude i tokom &iscenja.

Isklju¢ite aparat i izvucite utikac iz uti¢nice pre promene nastavka ili pre kontakta sa delovima koji se
krecu tokom rada.

Nemoijte potapati aparat u vodu ili neku drugu te¢nost.

Ovaj aparat sluzi isklju¢ivo za ku¢nu upotrebu. Proizvodac ne snosi nikakvu odgovornost za moguca
ostecenja nastala zbog neodgovarajuceg ili nepravilnog koris¢enja uredaja.

Drzite pronalake dalje od rotiraju¢ih delova proizvoda kao i unutradnjih delova Standa dok ga
podesavate gore-dole kako biste izbegli povrede.

Ogranicite prisustvo dugih slobodnih visec¢ih objekata pored rotirajucih delova (npr. labava duga kosa,
neotkrivena kravata itd).

ZABRINUTOST ZA ZIVOTNU SREDINU

o P

Ovaj simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi ukazuje na to da se ovaj proizvod ne moze
odlagati kao otpad iz domacinstva. Da biste reciklirali ovaj proizvod odnesite ga na zvani¢no
mesto prikupljanja ili u servisni centar kompanije Electrolux gde se baterije i elektri¢ni delovi mogu
ukloniti i reciklirati na siguran i profesionalan nacin. Pridrzavajte se pravila vase zemlje za odvojeno
prikupljanje elektri¢nih proizvoda i punjivih baterija.

Reciklirajte materijale pomoc¢u ovog simbola. Stavite ambalazu u primenljive kontejnere da biste je
reciklirali. Pomoci u zastiti Zivotne sredine i ljudskog zdravlja i recikliranju otpada elektri¢nih i
elektronskih aparata.

Electrolux zadrZava pravo da izmeni proizvode, informacije i specifikacije bez prethodne najave.

COMPONENTE
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Butonul de indepdrtare a accesoriilor G Suport procesor
Comutator pentru selectarea vitezei H Bol de otel pentru mixare
Buton Turbo I Teluri

Mixer J Palete pentru aluat
Buton ridicare/coborare K Picioare anti-derapante
Deblocare



MEPbI MPEAOCTOPOXXHOCTH

Mepen nepBbIM NPUMEHEHVEM YCTPOWCTBA BHUMATENbHO NMPOYTUTE CREAYHOLLYIO MHCTPYKLMIO.

- [Mpnbopbl MOryT aKCMNyaTMPOBATLCS NMULEAMU C OrPaHUYEHHBIMM (DU3NYECKMI, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBLIMU
CNOCOBHOCTAMM U C HEAOCTATOYHbIM OMbITOM MM 3HAHUAMU TOMBKO MPU YCNIOBUW HAXOXKAEHWS MO MPUCMOTPOM
nvua, oTBevaroLLero 3a ux 6e3onacHoOCTb UM NocHe NOSyYEHNsi COOTBETCTBYHOLLMX UHCTPYKLUIA, MO3BOSSAIOLLMX
1M 6e3onacHoO IKCnyaTMpoBaTh 3NeKTponpmbop 1 AalowWwyx UM npeacTaeneHne 06 onacHOCTW, CONPSXXEHHO ¢
ero aKcnnyaraumen.

+  He paspeluarite geTam urpatb ¢ yCTPOWCTBOM.
« He ucnonb3yiite n He TporaiTe yCTPOUCTBO: NPWU NOBPEXAEHUN LLIHYpa NUTaHWS; NPy NOBPEXAEeHUN Kopnyca.

- B uensx 6e30nacHOCTU NOBPEXAEHHbIE YCTPOWCTBO UMK LLIHYP NUTAHWUS [OIHKHbI BbITh 3aMeHEHbI
npou3BoAUTENEM, areHTOM Mo 0BCNYXKMBaHUIO UMK APYTM KBanUULMPOBaHHbLIM CNELUanvcToM.

- Bceraa BblHMMaWTe BUNKY U3 PO3ETKM, OCTaBMsAst yCTPOMUCTBO 6€3 NnpucmoTpa, 1 nepes ero c6opkoit, pasbopkon
WM YNCTKOW.

- Tpu ONOPOXXHEHWUM YaLLM 1 BO BPEMS MbiTbsi COBNIOAANTE OCTOPOXHOCTL B 06paLLeHnn ¢ Hacaakamu.

- BblkntounTte npmbop 1 oTKNYMTE SNEKTPONUTAHWE Nepes 3aMeHO NPUHaANEXHOCTEN UMM COBEPLUEHNEM
Kakux-nmbo AenCTBUIN C ABMXKYLLUMUCS YacCTAMU.

+ He norpyxaite yCTPOINCTBO B BOAY WU UHYIO XXUAKOCTb.

- [HaHHoe yCTpOﬁCTBO npeaHasHa4YyeHo Ana ucnofib3oBaHUA TOJTbKO B JOMALLHUX YCNOBUAX. MarotoBuTenb He
HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a BO3MOXHbI€ NOBpeXAeHNA U3-3a HeHaanexawero npumMmeHeHuns.

- [epxuTe uckaTenu noaanblue OT BPaLLAIOLWMXCA YacTeil U3Aenuii, a Takke BHYTPEHHUX YacTeil NOACTaBKY BO
BPEMS €€ PETYNMPOBKY BBEPX W BHU3, YTOObI M36EXaTh TpaBM.

- OrpaHuybTe NPUCYTCTBUE ANUHHBLIX CBOGOAHO BUCSLLMX NPEAMETOB PSAOM C BPaLLAIOLWMMUCA YacTSMM
(HanpumMep, pacnyLeHHbIE ANWMHHbIE BOMNOCHI, HE3ACTETHYThIN rancTyk U T. A.).

OKOJIOT'MYECKUE 3AOAYN

OTOT CUMBON Ha U3AENUM UMM Ha YNaKOBKE U3LENVs yKka3biBaeT Ha TO, YTO KX Hellb3s
knaccuuumpoBaTb kak 6biToBble OTXOAbI. [ns yTUnusauum nsgenus otnpaebTe ero B opulmanbHblii
nyHKT cbopa 0TX040B UM B CEPBUCHBIV LeHTp Electrolux, KoTopbin cMoxeT 6e3onacHbIM 1
npoceccuoHarnbHbIM 06pa3oM NPOU3BECTU yaaneHne 1 yTunusaumio 6atapen u anekTpuyeckmnx

BN omnoHeHToB. Cobritoaalite Npasuna Ballei CTpaHbl B OTHOWEHUM pasaenbHoro cbopa oTxon0s
MNEKTPOTEXHUYECKUX USLENUIA 1 aKKyMYNSITOPHBIX GaTapeexk.

/" Cpaiite Ha nepepaGoTky MaTepuarisl, OTMEUEHHbIE 3TUM CUMBOSIOM. [oMecTUTe ynakosky B
L ) COOTBETCTBYIOLLME KOHTEWHEPLI A1 ee nepepaboTku. MoMoruTe 3almMTUTL OKPYXatoLLyto cpeay v
300pOBbE N0AEN, a TakKe nepepaboTaTb OTXOAbI ANEKTPUHECKOrO 1 3EKTPOHHOTO 060PYAOBAHUS.

Electrolux octaBnsieT 3a co6ovi NpaBO BHOCUTL M3MEHEHMS B MPOAYKLMIO, MHPOPMAaLMIO 1 TEXHUYECKUE
XapakTepucTuku 6e3 npeaBapuUTesibHOro yBeAOMMEHNS.

KOMIMOHEHTbI

A KHonka BbICBOOOXAEHMS Hacaaok G [Moacraska

B Tlepekntoyatens ckopocTen H CranbHas Yawa Mukcepa

C KHonka Turbo | BeHuuku ana B3GuBaHus

D Mukcep J Hacapgku ans 3ameca Tecta

E KHonka nogHvmaHms/ onyckaHus K Henpockanb3biBatoLLe HOXKM
F CHsaTne 6nokMpoBku



SAKERHET

Las foljande instruktioner noga innan du anvénder maskinen for férsta géngen.

Produktern kan anvandas av personer med reducerad fysisk, sensorisk eller mental fdrmaga eller som
saknar erfarenhet och kunskap, om de fdr tillsyn eller instruktioner om hur man anvdnder produkten pd ett
sakert satt och forstar riskerna.

Barn mdste passas sd att de inte leker med apparaten.

Anvand aldrig och rér aldrig maskinen om
- strémkabeln har skadats
- héljet har skadats.

Om mixern eller strdmkabeln har skadats mdste den bytas ut av tillverkaren, auktoriserad servicepersonal
eller ndgon annan kvalificerad person fér att undvika fara.

Koppla alltid frédn apparaten fran eluttaget om den Idmnas odvervakad samt innan montering,
demontering eller rengdring.

Var forsiktig ndr du hanterar verktygen, témmer skalen och rengdr produkten.

Stang av apparaten och dra ur kontakten innan du byter tillbehdr eller vidrér rérliga delar.

Sank aldrig ned mixern i vatten eller ndgon annan vatska.

Apparaten &r endast avsedd for hushdllsbruk. Tillverkaren tar inte p& sig ndgot ansvar fér skada som
uppstar vid felaktig anvéndning av apparaten.

Hall sékarna borta frén de roterande delarna av produkterna samt de inre delarna av stativet medan du
justerar det upp och ner for att undvika skador.

Begrdnsa forekomsten av I&dnga fritt hangande féremdl bredvid roterande delar (t.ex. |6st Idngt har,
oklippt slips, etc).

MILJOBEHANDLING

Den hdr symbolen p& produkten eller pd férpackningen indikerar att produkten inte far kasseras

som hushdllsavfall. For att dtervinna produkten ska du ta den till en officiell uppsamlingsplats eller

till ett Electrolux servicecenter som kan ta bort och dtervinna batteriet och elektriska delar pd ett
|

sdkert och professionellt satt. Folj ditt lands bestdmmelser f6r separat insamling av elektriska
produkter och uppladdningsbara batterier.

Atervinn materialet med denna symbol. Légg férpackningen i Idmpliga behdllare fér att dtervinna
den. Hjdalp till att skydda miljon och manniskors hdlsa och att atervinna avfall frén elektriska och
elektroniska apparater.

Electrolux forbehdller sig ratten att dndra produkter, information och specifikationer utan foregdende
meddelande.

KOMPONENTER

A Utstotarknapp G Omrorarstativ

B Hastighetsomkopplare H Blandningsskal i rostfritt stal
C TURBO-knapp I Visp

D Mixer J  Degkrokar

E Svangknapp K Halkfria fotter

F Uppldasningsknapp



VARNOSTNI NASVETI

Pred prvo uporabo naprave pozorno preberite navodila za uporabo.

To napravo lahko uporabljajo osebe z zmanj$animi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izku3enj ter znanja, ¢e so pod nadzorom ali ¢e so dobili ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

Otroke je treba nadzirati, da se ne bodo igrali z napravo.

Naprave ne uporabljajte in je ne prijemaijte, ¢e je

- napajalni kabel poskodovan,

- ohidje poSkodovano.

Ce sta naprava ali napajalni kabel poskodovana, ju mora proizvajalec, serviser ali druga usposobljena
oseba zamenjati, da se izognete nevarnosti.

Pred sestavljanjem, razstavljanjem in Cis¢enjem naprave ter takrat, ko je ne uporabljate, odklopite vtika¢ iz
elektricnega omrezja.

Pri delu z orodiji, praznjenju posode in med cis¢enjem morate biti previdni.

Pred menjavo pripomockov ali priblizanjem delom, ki se med uporabo premikajo, napravo izklopite in
izklju€ite iz elektricnega napajanja.

Naprave ne potapljajte v vodo ali kakr§no koli drugo tekocino.

Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Izdelovalec ne prevzema odgovornosti za morebitno
Skodo ali poskodbe, ki so posledica neprimerne ali napacne uporabe naprave.

Med nastavljanjem navzgor in navzdol drzite iskala stran od vrtljivih delov izdelkov in notranjih delov
stojala, da se izognete poskodbam.

Omejite prisotnost dolgih prosto visecih predmetov zraven vrtecih se delov (npr. razpuiceni dolgi lasje,
nepripeta kravata itd.).

SKRB ZA OKOLIJE

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalazi pomeni, da z izdelkom ni dovoljeno ravnati kot z

obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki. Izdelek za recikliranje nesite na ustrezno zbirno mesto ali v

Electroluxov servisni center, kjer lahko na varen in profesionalen nacin odstranijo in reciklirajo

baterijo in elektricne dele. Upostevaijte pravila v vasi drzavi za lo€eno zbiranje elektri¢nih izdelkov
B 0 baterij za ponovno polnjenje.

Reciklirajte materiale s tem simbolom. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike, da jo reciklirate.
L‘_) Pomagaijte zas¢ititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih in elektronskih naprav.

Podjetje Electrolux si pridrzuje pravico, da spremeni izdelke, informacije in specifikacije brez predhodnega
obvestila.

SESTAVNI DELI

A Gumb za sprostitev opreme G Stojalo multipraktika
B Gumb za nastavitev hitrosti H Jeklena posoda

C Gumb TURBO I Metlici

D Mesalnik J Metlici za testo

E Gumb za dvig/spust K Nedrsece noge

F Sprostitev blokade



BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred prvym pouzitim pristroja si dokladne precitajte nasledujuce pokyny.

Spotrebi¢e mbdzu pouZivat osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom inej osoby, alebo ak boli inou osobou
poucené o bezpe¢nom pouzZivani spotrebi¢a a ak rozumeju pripadnym rizikém.

Nikdy nedovolte, aby sa deti s pristrojom hrali.

Pristroj nikdy nepouzivajte ani nedvihajte, ak

- je poSkodeny kdbel napdjania,

- je poskodeny kryt pristroja.

Ak su pristroj alebo kdabel napdjania poskodené, musi ich vymenit vyrobca, servisny technik alebo ina
kvalifikovand osoba, aby sa predislo nebezpecenstvu.

Pristroj vZdy odpojte od elektrickej zasuvky, ak zostane bez dozoru a tieZ pred skladanim, rozobratim
alebo cistenim.

Pri manipuldcii s ndstrojmi, pri vyprdzdnovani pracovnej naddoby a pri Cisteni je potrebné davat si pozor.
Skoér ako zacnete vymienat prislusenstvo alebo sa priblizite k Castiam, ktoré sa pocas prevadzky
spotrebic¢a pohybuju, vypnite spotrebi¢ a odpojte ho od zdroja napdjania.

Pristroj neponarajte do vody ani inych tekutin.

Tento spotrebic¢ je ur€¢eny len na pouzivanie v domdcnosti. Ak sa pristroj pouziva na iné ako stanovené
UCely alebo sa pouZiva nespravne, v pripade poskodenia neposkytuje vyrobca na pristroj zaruku.

Pri nastavovani nahor a nadol drzte hladdc&iky mimo rotujucich €asti produktov, ako aj vnutornych Easti
stojana, aby ste predisli zraneniu.

Obmedzte pritomnost dihych volne visiacich predmetov v blizkosti rotujucich asti (napr. rozpustené dihé
vlasy, odopnutd kravata atd’.).

ENVIRONMENTALNE OBAVY

Tento symbol na produkte alebo jeho obale indikuje, Ze s tymto produktom sa nesmie zaobchadzat
ako s domacim odpadom. Za u¢elom recykldcie zaneste, prosim, produkt na oficidlne zberné
miesto alebo do servisného strediska Electrolux, aby bola zabezpecend demondz batérie a
elektrickych ¢asti bezpe¢nym a profesiondlnym spdsobom. Riad'te sa pravidlami platnymi vo svojej

B krajine, ktoré sa tykaju oddeleného zberu elektrickych produktov a nabijatelnych baterii.

Recyklujte materialy ozna¢ené tymto symbolom. Vlozte obal do prislusnych nadob, aby ste ich

L‘_) mohli recyklovat. Pomaha chrdnit zivotné prostredie a ludské zdravie a recyklovat odpad z

elektrickych a elektronickych zariadeni.

Spoloc¢nost Electrolux si vyhradzuje pradvo na zmenu produktov, informdcii a Specifikacii bez upozornenia.

KOMPONENTY

m m Qg O @ >

Uvolnovacie tlacidlo G Stojan

Prepinac¢ rychlosti H Ocelovd misa na miedanie
Tlag¢idlo pulzovania I Metlicky

Mixér J  Hdaky na cesto

Tlagidlo zdvihania/ spust’ania K ProtiSmykové nozi¢ky
Odomknutie



EMNIYET TAVSIYESI

Makineyi ilk kez kullanmadan dnce asagdidaki talimatlari dikkatle okuyun.

Bu cihaz, givenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler hakkinda talimat, gézetim veya bilgi veriimesi
halinde 8 yas ve Uzeri ¢gocuklar ve fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi disUk veya bilgi ve deneyimi
olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

Cocuklarin, gerekli uyarilar yapilarak cihazla kesinlikle oynamamasi saglanmalidir.

Cihazi, asagidaki sartlarda kesinlikle kullanmayin veya elinize almayin:
- elektrik kablosu hasar gérmusse,
- dis gbévdesi/kasasi hasar gormisse.

Cihaz veya elektrik kablosu hasar gérirse, bir tehlike olasiligini ortadan kaldirmak amaciyla séz konusu
kablo; Uretici, servis temsilcisi veya benzer niteliklere sahip bir kisi tarafindan degistiriimelidir.

Cihaz kullaniimadiginda ve pargalarin montaji, demontaji veya temizlenmesi &ncesinde daima cihazin fisini
prizden cikartin.

Aletleri tutarken, hazneyi bosaltirken ve temizleme sirasinda dikkatli olun.

Aksesuarlar degistirmeden ya da kullanim sirasinda hareket eden pargalara yaklasmadan énce cihazi
kapatin ve gi¢ kaynagdiyla olan baglantisini kesin.

Cihazi suya veya diger sivilara daldirmayin.

Bu cihaz, yalnizca ev kullanimi amaciyla tasarlanmis ve Uretilmistir. Cihaz Ureticisi, cihazin uygun olmayan
veya yanlis bicimde kullaniimasindan kaynaklanan herhangi bir olasi zarardan sorumlu degildir.
Yaralanmalari énlemek igin yukari asagr ayarlarken buluculari Grinlerin dénen parcalarindan ve standin i¢
kisimlarindan uvzak tutun.

Dénen pargalarin yaninda uzun serbest asili nesnelerin (6rn. gevsek uzun saglar, kesilmemis kravat vb.)
bulunmasini sinirlayin.

CEVRESEL KAYGILAR

Cihazin veya cihazla birlikte verilen belgelerin Uzerindeki bu sembol, Urine evsel atik muamelesi
yapilmamasi gerektigini belirtir. Urininizi geri dénistirmek icin 1Gtfen resmi bir toplama noktasina
veya batarya ve elektrikli parcalari givenli ve profesyonel bir sekilde sékebilecek ve geri
doénuUsturebilecek bir Electrolux servis merkezine goturin. Elektrikli UrUnlerin ve sarj edilebilir

EEmm botaryalanin ayri toplanmasi igin Glkenizin kurallarina vyun.

Bu sembole sahip malzemeleri geri dénustirin. Ambalaji geri dénUstirmek igin uygun kaplara

L‘_) koyun. Cevrenin ve insan saghginin korunmasina ve elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri

donuUsturdlmesine yardimer olun.

Electrolux bildirimde bulunmadan Urinleri, bilgileri ve teknik 6zellikleri degistirme hakkini sakl tutar.

BILESENLER

m m Qg O @ >

Aksesuar ¢ikarma digmesi G Mutfak robotu standi
Hiz ayari segme digmesi H Celik kanstirma ¢canagdi
Turbo dugmesi I Cirpma aksesuarlari
Mikser J Hamur kancalar
Kaldirma/indirme digmesi K Kaymaz ayak

Kilit agma digmesi



NOPAAU WLOAOO TEXHIKU BE3IMNEKU

Mepen nepLumM BUKOPUCTAHHAM Mpunagy yBaxHO NpoynTaiTe iHCTPYKLito 3 ekcnyaraii.

. [Hitam Bikom Big 8 pokiB i ocobam 3 obMeXeHUMN Pi3UYHUMU, CEHCOPHUMM a0 NCUXIYHUMWU MOXXITUBOCTSIMU YK
HeJoCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHSIMM MOXHa BUKOPUCTOBYBATW Npunaz nuiie nig Harnsaom abo nicns oTpuMaHHs
iHCTPYKLii CTOCOBHO 6€3Nne4YHOro KOpUCTyBaHHSA NPUNagom 3a YMOBMU, LLIO BOHU PO3YMitOTb BiAMOBIAHI PU3MKU.

- CnigkyviTe 3a TUM, Wo6 AiTK He rpanucs 3 Npunagom.

- 3abopoHseTbcsa BUKOpUcTOBYBaTU abo NigHiMaTh npunag, sKLo:
— NMOLLUKOPKEHO LLHYP KUBIEHHS;
— MOLUKOZXXEHO Kopnyc.

- Y BUNagKy NOLIKOIKEHHS Npunaay abo LWHypa XMUBMEHHS MOro Mae 3aMiHUTU BUPOBHWK, AOr0 CEPBICHWI LIEHTP
abo iHwa kBanidikoBaHa 0coba, o6 3anobirt HelacHoMy BUNagkKy.

- 3aBxam Big’egHynTe Npunag Big [xXepena )XUBMEHHSs, SKLO 3anvwaeTe noro 6e3 Harnsgy, a Takox nepeg
36MpaHHAM, PO3OVPaHHAM | YNLLEHHSIM.

- HoTpumyiiteca o6epexHOCTi Mif Yac KOPUCTYBAHHSA 3HAPSAAsIM, CMOPOXKHEHHS YaLli Ta MUTTS.

- lepen 3miHoto npunaaas abo 6yab-akUMKM AisiMU NOBNU3y pyxomux AeTanel BUMWUKanTe NpuUCTpii Ta Big'eaHyiiTe
0ro Bif, pO3eTKu.

- 3abopoHsieTbCA 3aHyptoBaTV Npunaa y Body abo 6yab-aKy iHLY piguHy.
- Llei npunag npusHaveHWin BUKIIOYHO ANt AOMAaLUHbOro BUKOPUCTaHHS. BUpo6HUK He BianoBiaae 3a MoXnmBy
LUKOAY, CNPUYMHEHY HEHANEXHUM YN HEMPABUITbHUM BUKOPUCTAHHSIM.

- Tpumarite wykadi nogani Big 06epToBUX YacTUH BUPOBIB, a TakoX BHYTPILLHIX YaCTUH NiACTaBKW, peryntooym ii
Bropy Ta BHU3, WOG YHUKHYTU TpaBM.

- OBmexTe NpUCYTHICTb AO0BIMX BiNbHO 3BMCAOYMX NpeaMeTIB Nopyy i3 06epToBUMM YacTUHaMK (Hanpuknag,
po3nyLleHe JOBre BOOCCs, He3acTibHyTa KpaBaTka TOLLO).

3ABOTU 3A EKOJOrio

Lle cumBon Ha BMpoGi abo Ha ynakoBLi BUpOOYy BKa3ye Ha Te, LLO iX HE MOXHa KnacudikyBaTuh sk

nobyTosi Biaxoau. Ans ytunisauii BupoOy BianpasTe 1Moro Ao ogiliiHoro nyHKTy 36upaHHs Biaxoais abo

cepsicHoro LeHTpy Electrolux, skuii amoxe 6e3ne4Hnm i npoeciiHnM YMHOM NPOBECTV BUOANEHHS

Ta yTunisauito 6atapei Ta eneKTpUYHNX KOMMOHEHTIB. [JoOTpMyTECh NpaBun BaLlOi KpaiHW LWoa0
B  PO34INbHOro 36MpaHHs BIAXOAIB €MeKTPOTEXHIUHNX BUPOGIB i akyMynaTopHux 6arapen.

A YTunisyiite matepianu 3 uyumMm cumBonoM. [MoMicTiTb ynakoBKy Y BiANOBIAHI KOHTeHepW Ansi nepepobku.
L ) [loNoMOXiTb 3aXMCTUTU HaBKONWULLHE CepeoBuULLE Ta 300POB’A NIOAEN, @ TaKoX yTUNI3ynTe BiAxoau
eNeKTPUYHNX Ta eNleKTPOHHUX NpuUnagais.

Electrolux 3anuwae 3a coboto NpaBo BHOCUTUN 3MiHW Y MPOAYKLtO, iHopMaLiito | TEXHIYHI XxapakTepucTukm 6e3
nonepeaHbLOro NoBiAOMIEHHS.

KOMIMOHEHTU

A KHonka BUBINbHEHHs Hacaaok G [MigctaBka

B TlMepemukay weuagkocten H Cranesa yawa aons 3miwyBaHHA

C KHonka Turbo | BiHo4kM onsa 36uBaHHA

D Mikcep J Hacapgkv ans 3amicy Ticta

E KHonka nigHiMaHHs / onyckaHHa K HiXku, WO YHEMOXNVBIOIOTL KOB3AHHS)
F 3HATTA GriokyBaHHS



